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B - Souhrnná technická zpráva

B.1	POPIS ÚZEMÍ STAVBY
a) Charakteristika stavebního pozemku
	Stavba se nachází v katastru obce xxx, na parcele číslo xxx. Objekt je přístupný z veřejné komunikace ulice xxx. Na popisovaném rovinatém pozemku je situována stavba nového rodinného domu a příjezdová cesta z veřejné komunikace. V současné době je v místě stavby zahrada. Místo stavby se nachází na okraji území města. Širší okolí tvoří  zastavěná část obce se samostatně stojícími rodinnými domy v zahradách. 
	Vlastní sestava ČOV bude umístěna v jihozápadní části pozemku, mezi rodinným domem a komunikací. 
	Přes pozemek stavebníka v místě instalace čistírenské linky neprochází inženýrské sítě.
b) Výčet a závěry provedených průzkumů a rozborů
V prostoru výstavby bylo provedeno nejnutnější geodetické zaměření, včetně určení průběhu stávajících podzemních inženýrských sítí.
	PROVEDENÉ PRŮZKUMY
1) Údaje z katastru nemovitostí
2) Podklady správců technické infrastruktury
3) Projektová dokumentace: vytýčení stávajících objektů (jímky, žumpy, septiky)
4) Hydrogeologický posudek
c) Stávající ochranná a bezpečnostní pásma
Stavba sestava ČOV je mimo stávající ochranná a bezpečnostní pásma.
d) Poloha vzhledem k zaplavovanému, poddolovanému území
Stavba je umístěna mimo zaplavované území a mimo území postižené poddolováním. 
e) Vliv stavby na okolní stavby a pozemky, ochrana okolí, vliv stavby na odtokové poměry v území
Navržená stavební úprava jsou bez vlivu na okolní stavby a pozemky. Po dokončení stavby nemá stavba žádný vliv na okolí. Vlivem výstavby nedochází k ovlivnění odtokových poměrů.
f) Požadavky na asanace, demolice a kácení dřevin
Výstavba sestava ČOV nevyžaduje demolice jiných staveb. Stavba nezasahuje do zpevněných ploch stávajících komunikací. V místě výstavby nejsou žádné vzrostlé dřeviny (stromy, keře).
g) Požadavky na maximální zábory zemědělského půdního fondu nebo pozemků určených k plnění funkce lesa (dočasné/trvalé)
	Stavba nemá nároky na zábory zemědělské nebo lesní půdy. Plochy dotčené stavbou se osejí travní směsí. Stavba nevyžaduje dočasný nebo trvalý zábor zemědělské půdy. Stavba bude dokončena do jednoho roku po zahájení.
h) Územně technické podmínky
Stavba nevyžaduje napojení na ostatní technickou infrastrukturu a dopravní napojení. Napojení na el. energii je řešeno ze sítě objektu novostavby rodinného domu.
Přístup ke stavbě je možný po stávajících komunikacích. V blízkosti stavby sestavy ČOV neprochází vzdušné vedení NN.
i) Věcné a časové vazby stavby
Stavba sestava ČOV není podmíněna provedením jiných staveb. 

B.2	CELKOVÝ POPIS STAVBY
B. 2.1 Účel užívání stavby, základní kapacity funkčních jednotek

Sestava ČOV hlavní stavební objekt - slouží k čištění odpadních vod z xxx.
· Čistírna odpadních vod	Sestavy ČOV STMH5
· Počet připojených osob	max. 5 EO 
· Produkce odpadních vod	240 m3/rok
· Uzavřený systém	zálivka/rozstřik zahrady
B. 2.2 Celkové urbanistické a architektonické řešení

Stavba je umístěna pod povrchem území a nemá vliv na jeho celkový vzhled. Na povrchu jsou patrny pouze poklopy sestavy ČOV, předřazené jímky U, akumulační jímky A a revizní šachty v ploše trávníku.

B. 2.3 Celkové provozní řešení, technologie výroby

Čištění odpadní vod z domu probíhá integrovaně v lince, která soustřeďuje mechanické předčištění, biologické čištění, dosazovací, vyrovnávací a kalový prostor.
Podmínkou instalace čistírny STMH je předřazené usazování dle DIN 4261. Před vlastní STMH(ČOV) bude předřazena nová jímka – 1ks, která svou velikostí vyhovuje požadavku na užitný objem 370 l na osobu.
Čištění odpadní vody pak probíhá v domovní čistírně STMH kombinovaným biologickým procesem aktivovaným kalem přisedlým na plochách bio-disku a kalem ve vznosu. Aktivní látkou v čistícím procesu je aktivovaný kal, je to směs mikroorganismů, které ke svému životu a rozvoji potřebují látky, které jsou obsaženy v odpadní vodě a vzdušný kyslík. V čistícím procesu dochází také k odstraňování amoniakálního znečištění (oxidací vznikají dusičnany – nitridy a nitráty, procesy nitrifikační), dále k odstraňování dusičnanového znečištění (procesy denitrifikační). Oddělování aktivovaného kalu od vyčištěné vody probíhá ve zvláštní sekci – dosazovací jímky (součást STMH). Vyčištěná voda odtéká přepadem a aktivovaný kal je vracen štěrbinou pod bio-disk. 

Součástí systému sestavy ČOV je kontrolní RŠ - revizní šachta, která slouží k odběru vzorků vypouštěných odpadních vod. Revizní šachta je umístěna mezi samotnou STMH a akumulační jímkou.

Vyčištěná voda odtéká potrubím DN 100 do akumulační nádrže, kde ji lze využít k druhotnému využití – zálivka zahrady.

V místě instalace jímek a čistírny se provede výkop a podsyp pískem dle podélného profilu potrubí, po usazení a propojení jímek s potrubím se provede postupný obsyp pískem po vrstvách s postupným dopouštěním vody v jímkách. Zához se vždy urovná a vytvoří se podklad pro další vrstvu. Jímky vždy nutno obsypat ručně, nejsou POJÍZDNÉ.









1. Množství odpadních vod
	
	
	
	

	Počet EO
	
	5
	
	
	

	Roční potřeba vody
	
	240
	m3/rok
	
	

	průměrné denní množství Qp
	0.39
	m3/den
	0.0046
	l/s

	max. denní množství (k = 1.5)
	0.59
	m3/den
	0.0068
	l/s

	max. přítok na sestavu ČOV
	
	0,75
	m3/den
	0.055
	l/s

	množství odpadních vod, měsíční
	20
	m3/měsíc
	
	



	
	
	prům l/s
	
	max l/s
	
	m3/měs
	
	m3/rok

	Údaje o množství
	0,0046
	
	0,082
	
	20
	
	240



2. Kvalita vypouštěných vod

Minimální účinnost čištění pro kategorie výrobků označovaných CE v procentech podle nařízení vlády č. 401/2015 Sb. pro vypouštění vod do vod povrchových a do kanalizací.

	Kategorie výrobku označeného CE
	CHSKCr
	BSK5
	N-NH4+
	Ncelk
	Pcelk

	I
	70%
	80%
	-
	-
	-

	II
	75%
	85%
	75%
	-
	-

	III
	75%
	85%
	80%
	50%
	80%



	Kategorie výrobku označeného CE
	CHSKCr
	BSK5
	N-NH4+
	Ncelk
	Pcelk

	STMH, STMHV
	87%
	93%
	93%
	59%
	80%*


* se zařízením na srážení fosforu	






















	Biochemické a hydraulické parametry sestavy ČOV:

	Typ čistírny
	
	
	STMH 5
	DIN 4261

	Počet obyvatel
	EW
	
	5
	*

	Spec. množství odpadních vod
	
	l/os.a den
	150
	Bionádrž D=1700 mm

	Denní množství odpadních vod
	
	m3/d
	0,75
	Biorotor  D=1200 mm

	Množství odpadních vod při hodinové špičce
	10
	m3/h
	0,08
	Plocha 1 desky 3,38 m2

	 
	24
	m3/h
	0,03
	*sCPU 100%více

	Organické znečištění
	
	
	
	

	Organické znečištění bez předčištění
	BSB560
	Kg/d
	0,3
	

	Organické znečištění s usazováním 1,5 h
	BSB540
	Kg/d
	0,2
	Usazovací jímka cca 2- 4m3

	 
	
	
	
	N-NH4 dle AM testu

	Mechanické předčištění usazováním
	
	
	
	DIN 4261, díl1

	Stavební provedení: zemní  jímka
	
	
	1 nádrž
	plast, beton

	Průměr
	D
	mm
	1500
	příklad

	Hloubka
	L
	mm
	1500
	příklad

	Hloubka vody
	T
	mm
	1400
	1,2 – 1,9 m

	Užitečný objem
	Vges.v
	m3
	2,0
	vyhovuje

	Předepsaný objem usazování
	Vges. e
	m3
	1,125
	Min. objem 375l/EO

	Předepsaný objem skladování 
přebytečného a prim. kalu
	Vms
	m3
	0,37
	73,5 litr/EO

	 
	
	
	
	

	Bionádrž
	
	
	
	DIN 4261, díl2

	Průměr koule
	D
	mm
	1700
	

	Počet desek biorotoru
	n
	
	5
	

	Plocha koncových desek
	A
	m2
	bez
	

	Plocha středových desek
	A
	m2
	16,9
	

	Celková plocha biorotoru
	Ages.
	m2
	16,9
	

	Hloubka vody
	H
	m
	1,2
	

	Užitečný objem
	V
	m3
	1,03
	Vmin. = 1 m3

	BSB5 - možné spec. zatížení plochy biodisku
	BA
	g/d.m2
	4
	max. 4 g/d.m2

	BSB5 - skutečné zatížení plochy biodisku
	BT
	kg BSB5/d
	0,07
	

	BSB5 - zatížení biomasy ve vznosu
	BBB
	kg BSB5/d
	0,13
	

	Koncentrace kalu
	TSBB
	kg/m3
	4,00
	

	Zatížení kalu na sušinu
	BTS
	kg/kg.d
	≤0,03
	max. 0,05 kg/kg.d

	Prostorové zatížení bionádrže
	BR
	kg/m3.d
	≤0,13
	max. 0,20 kg/m3.d

	Kyslíkový vnos během provozu
	O2
	kgO2/d
	0,39
	**

	 
	
	
	
	

	Dosazovací jímka
	
	
	
	DIN 4261, díl2

	Počet dosazovacích kapes
	
	
	1
	*CPU 100%více

	Plocha hladiny
	ANK
	m2
	0,87
	min 0,7

	Objem
	VNK
	m3
	0,51
	

	zatížení hladiny
	qA
	m/h
	0,09
	max 0,3

	Hloubka vody
	hNK
	m
	1,1
	min 1,0

	Doba průtoku
	tNK
	h
	6,8
	min 3,5

	Příkon 230V, 50Hz
	
	W
	cca 25
	** tyristor neuvažován









B. 2.4 Bezbariérové užívání stavby
Celá stavba je pod úrovní terénu. Podle charakteru stavby nejsou požadavky na její bezbariérové užívání.
B. 2.5 Bezpečnost při užívání stavby
Provoz sestavy ČOV a příslušná bezpečnostní opatření jsou součástí provozního řádu. Všechny poklopy budou zajištěny proti otevření.
[bookmark: OLE_LINK1][bookmark: OLE_LINK2][bookmark: OLE_LINK3][bookmark: OLE_LINK4][bookmark: OLE_LINK5][bookmark: OLE_LINK6]B. 2.6 Základní charakteristika objektů

a) Stavební řešení
Stavba tvoří jeden celek, není členěna na stavební objekty.

Kanalizační potrubí 
Kanalizační potrubí pro odvedení surových splaškových vod z domu do sestavy ČOV STMH a dále vyčištěných vod Akumulační nádrže bude z hladkého PVC-KG 150/100 mm, spád potrubí min. 1%, hloubka cca 0,4 – 0.75 m.
Potrubí se uloží na vyrovnaný zhutněný pískový podklad tl. 100 mm. Obsyp potrubí bude provedeno štěrkopískem s velikostí zrn do 8 mm. Obsyp po stranách potrubí bude hutněn po vrstvách výšky 200 mm, min. 100 mm nad vrchol potrubí. Zához rýhy bude proveden vykopanou zeminou a bude hutněn v celé šířce rýhy. V místě výkopových prací se rozhrne ornice a po urovnání pláně se plocha oseje vegetací.
Délky potrubí dle podélného profilu (PP), 
Délka potrubí DN 150 cca 4,0 m, délka potrubí DN 100 cca 5,0 m.

Usazovací jímka U2
Nová jímka z polyetylenu objemu 2 m3. Celková hloubka pod úrovní terénu dle podélného profilu.
V místě odtoku bude osazena norným kolenem dle disposice.

Rozměry dle dispozice
délka 	1,5 m
šířka 	1,6 m
výška	1,6 m 
výška vstupu)	0,5 m 
Hmotnost 	120 kg

[bookmark: OLE_LINK13][bookmark: OLE_LINK14]Jímka bude opatřena uzamykatelným plastovým poklopem.

Čistírna odpadních vod
K čištění odpadních vod z objektu je navržena STMH. Je určena pro likvidaci odpadních vod z rodinného domu. Umožňuje čištění odpadních vod ze sociálních zařízení, kuchyní, myček nádobí, automatických praček. Sestava ČOV slouží k aktivačnímu aerobnímu čištění splaškových odpadních vod. 
[bookmark: OLE_LINK15][bookmark: OLE_LINK16]Veškeré OV z odvětrané vnitřní kanalizace objektu natékají do předřazené usazovací jímky U2, objemu 2 m3. V usazovací jímce dojde k oddělení sedimentujících a plovoucích látek a proběhne předčištění anaerobními (žijícími bez kyslíku) mikroorganismy. Samotná nádrž čistírny je typový výlisek kulového tvaru z polyetylénu. Nádrž je rozdělena přepážkou na aktivační a dosazovací zónu. Rozměrově je nádrž navržena biologickým výpočtem dle DIN 4261 do 5 EO v základním čištění/nitri/denitri.  Pohon zajištěn  membránovým dmychadlem o příkonu 30 W, 230 V, 50 Hz. V aktivační zóně je umístěn patentovaný pevný nosič biomasy ve tvaru buňkového rotačního disku, slepeného z plastových lamel. Buňkové kolo se vlivem vztlaku vzduchových kapes v bio-směsi vznáší a pomalu otáčí. Otáčením kola dochází k diagonálnímu proudění směsi v aktivační zóně, a to postupně přes oblasti s různým obsahem rozpuštěného kyslíku. Konstrukcí STMH5 jsou vytvořeny stabilní podmínky pro odbourávání uhlíkového znečištění, amoniakálního znečištění, event. dusíkatého znečištění a biologickou eliminaci fosforu.

Souřadnicový systém
Y =	xxx
X =	xxx

Parametry čistírny:
Materiál:	polyetylén (PE)
Rozměry:	1,70 / 1,6 / 2,20 m 
Hmotnost: 	170 kg
Počet desek:	5 ks

Kapacita:	Počet EO: 	2 – 5
	Q:	0,75 m3/den
	Příkon:	30 W
Funkce čistírny
Odpadní voda natéká do samostatné usazovací nádrže – jímky, kde je zbavena mechanických, plovoucích a usaditelných látek, které jsou dále podrobeny částečnému 	anaerobnímu rozkladu hydro-lýze). Z usazovacího prostoru natéká předem již mechanicky předčištěná vody do aktivačního prostoru čistírny.
Domovní čistírna STMH (bio-nádrž s kapsovitou dosazovací jímkou) sestava z kulové plastové nádrže, osazené technologickou vestavbou a membránového kompresoru - dmychadla. Celkový prostor koule je rozdělen dutou příčkou. Ve větší části (1 m3) se nachází buňkové kolo (bio-rotor) s bublinkovým pohonem. Stlačený vzduch zajišťuje membránový kompresor – dmychadlo. K provzdušňování jsou použity vrtané (broušené) nerezové profily.
Odpadní voda natéká do usazovací jímky, po zachycení primárního kalu v jímce prochází odpadní voda do spodní části nátokové sekce, mísí se s vratným - recirkulovaným kalem. Na látky obsažené v odpadní vodě začínají působit mikroorganismy z vratného kalu a startují biologické procesy, kterými se tyto látky postupně mineralizují. Odpadní voda s aktivovaným kalem (aktivační směs) dále proudí do provzdušňované sekce, kde pokračují biologické procesy čištění, při kterých je nutný vzdušný kyslík. Dále směs proudí spodní štěrbinou do spodní části třetí sekce - kapsové dosazovací jímky (0,5 m3). Kal se oddělí a hromadící se ve spodním prostoru této sekce, je neustále gravitačně recirkulován do provzdušňované sekce do prostoru pod bio-rotor – buňkové kolo. 
Technologie čištění odpadních vod řeší nerovnoměrný hydraulický i látkový nátok do sestavy ČOV, a e proto zárukou stability procesu čištění. V případě poruchy technologie je voda mechanicky předčištěna v usazovací části a odtéká přepadem do odtoku. Přebytečný aerobně stabilizovaný kal lze využít v zemědělství nebo odvézt k likvidaci na městskou ČOV.

Akumulační jímka A2
Nová jímka z polyetylenu objemu 2 m3. Celková hloubka pod úrovní terénu dle podélného profilu.
V místě odtoku bude osazena norným kolenem dle disposice.

Rozměry dle dispozice
délka 	1,5 m
šířka 	1,6 m
výška	1,6 m 
výška vstupu) 	0,5 m 
Hmotnost 	120 kg
Jímka bude opatřena uzamykatelným plastovým poklopem.
ŘJ - Řídící jednotka
Dmychadlo jako zdroj vzduchu bude spojeno s STMH vzduchovou hadicí 2x DN 3/4“. Mezi dmychadlem a STMH se položí v hloubce 0,6 m plastová chránička průměru 60 mm pro 2x vzduchové hadice, délky cca 2 m, uložené v pískovém lože. Vzduchové hadice musí být spádovány směrem k STMH, z důvodů odtoku možného kondenzátu. Dmychadlo bude umístěno v boxu dmychadla vedle STMH.

RŠ - Revizní šachta
Nové kanalizační potrubí za STMH bude osazenou revizní šachtou pro odběr vypouštěné vody. Tato revizní/kontrolní šachta je tvořena potrubím DN 300.

b) Konstrukční a materiálové řešení
Nově navržené kanalizační potrubí bude z PVC KG SN4 DN150 a DN110. Těleso STMH tvoří výlisek z PE. Usazovací jímka U2, revizní šachta RŠ a akumulační jímka A2 je vyrobená z PE. 

Pro zásyp sestavy a šachty bude použit štěrkopísek frakce 0/8 mm, pro zásyp kanalizačního potrubí bude použit štěrk frakce 0/8 mm. 

Při zásypu hlouběji uložené sestavy ČOV typ STMH (usazovací jímka U2, nádrž STMH a akumulační jímka A2) se použije štěrkopísek 0/8 mm od spodní části pláště nádrží do vrchní části pláště nádrží. Toto se provede u každé nádrže zvlášť (odlišná výšková uložení nádrží). Poté, se provede zásyp odlehčeným materiálem (styropor, polystyren) do hloubky 400 mm pod terén, zbylá část se zasype vykopanou zeminou (jedná se o hloubku cca 400 mm od terénu). 

c) Mechanická odolnost a stabilita
[bookmark: _Hlk503527051]Potrubí a sestava ČOV je určena pro uložení do země a nepožaduje dodatečné posouzení. Zatížení z povrchu převážně lehkými vozidly (travní sekačky). Hloubka uložení potrubí je dostatečnou ochranou proti zamrznutí obsahu.

Sestava ČOV musí být umístěna mimo pojížděné plochy, tj. v plochách zatravněných. Vrchní okraj musí být vyveden nad úroveň terénu, aby nedocházelo k zaplavení sestavy ČOV povrchovou vodou.

B. 2.7 Základní charakteristika technických a technologických zařízení

a) Technické řešení
Stavba nezahrnuje technické výrobní řešení.
b) Výčet technických a technologických zařízení
[bookmark: _GoBack]Sestava ČOV se skládá z nádrže na hrubé nečistoty (U2), samotné čističky odpadních vod (STMH), revizní šachty (RŠ), akumulační jímky (A2), a dmychadla.

B. 2.8 Požárně bezpečnostní řešení
Stavba je bez požárního rizika, je umístěna pod povrchem území. PBŘ se vzhledem k druhu objektu neřešíme.
B. 2.9 Zásady hospodaření s energiemi
Elektrická energie bude odebírána z přilehlého objektu novostavby RD. Příkon se pohybuje v rozmezí 30 W. Roční spotřeba el. energie při provozu dmychadla cca 35 kWh/EO a rok.
B. 2.10 Hygienické požadavky na stavbu
Stavba nemá vliv na svoje okolí, neprodukuje odpady ani emise dle zákona o ovzduší č. 86/2002 Sb. v platném znění. 
Zařízení staveniště a pracovní podmínky pro pracovníky zhotovitele díla budou v souladu s nařízením vlády k ochraně zdraví při práci č. 361/2007 Sb, v platném znění. Pracovní činnost bude probíhat v denním režimu pracovního dne v rozmezí od 7 h do 19 h. V případě zvýšené prašnosti bude zajištěno kropení.
Hlučnost stavby bude v souladu s nařízením vlády o ochraně zdraví před nepříznivými účinky hluku a vibrací č. 148/2006 Sb. v platném znění a nepřekročí dané limity.
Nakládání s odpady ze stavby bude v souladu se zákonem o odpadech č. 185/2132 Sb. v platném znění.
B. 2.11 Ochrana stavby před negativními účinky vnějšího prostředí
Stavba nevyžaduje ochranu proti pronikání radonu, bludným proudům, technickou seismicitou, 	před hlukem nebo proti povodním. 
B.3 	PŘIPOJENÍ NA TECHNICKOU INFRASTRUKTURU
Sestava ČOV se napojí na domovní rozvod NN přes stávající jistič 230 V, 10 A.
B.4 	DOPRAVNÍ ŘEŠENÍ
Stavba využívá stávající dopravní řešení – veřejnou komunikaci k objektu.
B.5 	ŘEŠENÍ VEGETACE A SOUVISEJÍCÍCH TERÉNNÍCH ÚPRAV
Stavba nezasahuje do ploch vegetace. Stavba nevyžaduje kácení stromů. Stromy v blízkosti výkopu budou během stavby chráněny dle ČSN 83 9061. Kmeny stromů budou chráněny bedněním z prken a větve stromů se podle potřeby v dosahu stavebních strojů odborně ořežou. Nejmenší vzdálenost okraje výkopu od kmenů stromů je 2,5 m. Zemina a stavení hmoty nebudou ukládány ke kmenům stromů.
Povrch území se v místě stavby obnoví, nedochází k úpravám terénu. 
Stavba nezasahuje do chráněných území, významných krajinných prvků a v její blízkosti ne rostou památné stromy. Stavba se nedotýká Územního systému ekologické stability (biokoridory).
Provádění stavby nevyvolá žádné zvláštní ani bezpečnostní opatření. Bude kladen důraz na ochranu vzrostlé zeleně a na čistotu ovzduší, ochranu půdy a vod před znečištěním ropnými nebo jinými látkami. Vozidla vyjíždějící ze staveniště musí být řádně očištěna, aby nedocházelo ke znečišťování veřejných komunikací, zejména zeminou, betonovou směsí apod. Případné znečištění veřejných komunikací musí být pravidelně odstraňováno. Stavba 	nevyvolá žádné nároky na odstraňování negativních vlivů na životní prostředí, dotčené 	pozemky stavbou budou uvedeny do původního stavu. 
B.6 	POPIS VLIVU STAVBY NA ŽIVOTNÍ PROSTŘEDÍ A JEHO OCHRANA
Stavba sestavy ČOV po dokončení nebude mít žádný vlivu na životní prostředí. 
Místo stavby je mimo chráněná území a stavba nevyžaduje posouzení z hlediska ochrany životního prostředí.
B.7 	OCHRANA OBYVATELSTVA
Stavba nemá požadavky v oblasti ochrany obyvatelstva
Fekální kaly mají zpravidla původ čistě v domácnostech, nedá se očekávat zvýšený obsah škodlivých látek, jak k tomu nejčastěji dochází v běžných čistírenských kalech.
Odvoz nerozložitelných látek, je navržen dle rychlého AM testu N-NH4 na výtlaku M1 směsného kalu dle objemu usazovací nádrže v četnosti 2x za 2 (5) let na vhodnou sestavu ČOV, resp. linku zpracování směsného kalu. 

B.8 	ZÁSADY ORGANIZACE VÝSTAVBY
a) Potřeba a spotřeba rozhodujících médií a hmot, jejich zajištění
Při stavbě budou používány mobilní agregáty. Potrubí a tvarovky stejně jako prefabrikáty budou odebírány z obchodní sítě. 

b) Odvodnění staveniště
Provádění stavby nezasahuje do stávajícího odvodnění území. 
V případě výskytu podzemních vod popř. srážkových vod ve výkopu, bude tato odčerpávána ponorným čerpadlem a zasakována na pozemku stavebníka popř. svedena do nejbližší vodoteče.

c) Napojení staveniště na stávající dopravní a technickou infrastrukturu
Příjezd ke staveništi po místní komunikaci, není nutno zřizovat nové přístupové komunikace. Všechny cesty mají pevný asfaltový kryt. Staveniště nevyžaduje napojení na jiné sítě technické infrastruktury.

d) Vliv provádění stavby na okolní stavby a pozemky
Při realizaci stavby dojde k negativnímu působení na životní prostředí v okolí stavby, především zvýšeným hlukem, prašnosti. Tyto negativní účinky budou pouze krátkodobé a budou minimalizovány ze strany dodavatele stavby na nezbytně nutnou dobu.
Provádění stavby nevyžaduje zásahy do jiných staveb. Provádění stavby bude bez vlivu na 	okolní stavby (obytné domy) nebo pozemky.
Po dobu stavby bude umožněn přístup a příjezd na sousední pozemky stavby.

e) Ochrana okolí stavby a požadavky na související asanace, demolice, kácení dřevin
Nejsou nutné asanace ani demolice jiných staveb. Umístění stavby nevyžaduje kácení dřevin.

f) Maximální zábory pro staveniště
Stavba bude provedená celá na pozemku stavebníka. Prostor staveniště zahrnuje plochu 
cca 2,1 * 7,50 m a výkop pro vsakovací těleso cca 10 m3.

g) Maximální produkované množství a druhy odpadů a emisí při výstavbě, jejich 	likvidace
Při realizaci stavby vzniknou odpady, které jsou zařazeny podle vyhlášky MŽP č.381/2132 Sb., kterou se vydává katalog odpadů a stanoví další seznamy odpadů. Stavební suť bude odvezena na řízenou skládku do 10 km.

	Kód druhu odpadu
	Název odpadu
	Kategorie odpadu
	Množství odpadu (t)

	17 05 04
	Zemina a kamení
	O
	5

	17 09 04
	Směsný stavební a demoliční odpad
	O
	0,5



Stavebník preferuje využití vykopané nadbytečné zeminy pro terénní úpravy kolem objetu. Veškeré nadbytečné nevyužitelné odpady budou předány k likvidaci odpovědné osobě, doprava na nejbližší skládku. Vybouraná suť bude odvážena na skládku do 10 km. Zemina k zásypu nebude ukládána na zpevněné plochy komunikací. Přebytečná zemina bude odvezena na skládku do 10 km.
Při stavbě nebudou produkovány jiné emise.
h) Bilance zemních prací požadavky na přísun a mezideponie zemin
Množství vykopané zeminy	25 m3
Zemina bude ponechána v prostoru staveniště. Vykopaná zemina bude vyžita k zásypu rýhy.
i) Ochrana životního prostředí při výstavbě
Vykopaná zemina, stavební materiál nebudou ukládány v blízkosti stromů. Podle potřeby se v prostoru činnosti stavebních stromů odborně ořežou větve stromů a při hloubení výkopů se zachovají kořeny nad 50 mm. 
Dodavatel stavebních prací je povinen používat především stroje a mechanismy v dobrém technickém stavu. Při provozu hlučných strojů v místech, kde vzdálenost umístěného stroje od okolní zástavby nesnižuje hluk na hodnoty stanovené hygienickými předpisy, je nutno zabezpečit pasivní ochranu (kryty, akustické zástěny apod.). Dále je nutno zabezpečit provoz dopravních prostředků produkujících ve výfukových plynech škodliviny v množství odpovídajícím vyhlášky č. 56/2132 Sb. v platném znění o podmínkách provozu vozidel na pozemních komunikacích. Nasazování stavebních strojů se spalovacími motory omezovat na nejmenší možnou míru. Důsledně bude nakládáno s ropnými produkty, palivy a jinými chemikáliemi, při jejichž úniku by mohlo dojít k ohrožení zdraví obyvatel, popř. ke kontaminaci spodních vod nebo toků. Tyto látky nebudou skladovány v prostorách staveniště.

j) Zásady bezpečnosti a ochrany zdraví při práci na staveništi
Při provádění prací je nutno zajistit bezpečnost zhotovitelem (dodavatelem) dle zákona č.262/2006 Sb., zákoník práce, nařízení vlády č.170/1997 Sb. (požadavky na strojní vybavení), nařízení vlády č. 362/2005 Sb. O bližších požadavcích na bezpečnost a ochranu zdraví při práci na pracovištích s nebezpečím pádu z výšky nebo do hloubky, zákona č. 309/2006 Sb., kterým se upravují další požadavky bezpečnosti a ochrany zdraví při práci v pracovněprávních vztazích a o zajištění bezpečnosti a ochrany zdraví při činnosti nebo poskytování služeb mimo pracovněprávní vztahy, Nařízení vlády č.101/2005 Sb., o podrobnějších požadavcích na pracoviště a pracovní prostředí, nařízení vlády č. 591/2006 Sb. o bližších minimálních požadavcích na bezpečnost a ochranu zdraví při práci na staveništích, zahrnující předpisy směrnice Rady 92/57/EHS o minimálních požadavcích na bezpečnost a ochranu zdraví na dočasných 	nebo přechodných pracovištích, vyhlášky č. 48/1982 Sb., kterou se stanoví základní požadavky, k zajištění bezpečnosti práce a technických zařízení.
Pracovníci, provádějící práce, musí být před zapojením do pracovního procesu řádně proškoleni, včetně písemného doložení rozsahu školení a souhlasu zaměstnance. 
Během prací budou výkopy ohrazeny pevnými zábranami a označen výstražnými tabulkami. Omezení průjezdu vozidel se vyznačí přechodným dopravním značením.

k) Úpravy pro bezbariérové užívání výstavbou dotčených staveb
	Nejsou potřebná žádná opatření. 

l) Zásady pro dopravně inženýrská opatření
	Stavba nevyžaduje dopravně inženýrská opatření

m) Stanovaní speciálních podmínek pro provádění stavby
	Odkryté inženýrské sítě se po dobu stavby zajistí (podepřou, zavěsí, apod.). Při definitivním uložení je nutno jednotlivá vedení uložit tak, aby nemohlo dojít k jejich následnému poškození.
	Při výstavbě nebude dotčená hladina podzemní vody. Z tohoto důvodu nejsou navržená žádná opatření. 
	Je navržena jedna kontrolní prohlídka před obsypem potrubí.

n) Postup výstavby, rozhodující dílčí termíny
	Stavba není rozdělena na dílčí etapy výstavby.

ZÁVĚR

Projekt je zpracován v rozsahu projektu pro územní rozhodnutí a stavební povolení a v souladu s platnými předpisy. Projekt předpokládá, že provádění se bude řídit platnými předpisy a technickými předpisy výrobců jednotlivých materiálů. Stavba bude realizována autorizovanou prováděcí firmou. Všechny použité materiály jsou schváleny k použití v ČR pro daný účel, popř. na ně bylo vydáno prohlášení o shodě.
Certifikáty, popř. prohlášení o shodě je nutné předložit ke kolaudaci objektu – zajistí dodavatel části. Při výkopových pracích pro vodovodní řady je nutné brát ohled na ostatní sítě. 
Při kladení venkovních vedení je nutné dodržet minimální odstupové vzdálenosti při křížení a souběhu sítí dle ČSN 73 6005, HG posudku a konkrétních vyjádření správců sítí (VaK, RWE, O2, ČEZ apod.). Všechny sítě budou opatřeny příslušnými ochrannými fóliemi. Před započetím výkopových prací je nutné vytyčit ostatní sítě. Výkopové práce v ochranných pásmech jednotlivých sítí lze provádět jen se souhlasem správců sítí.
Při zjištění odlišných skutečností v rámci provádění si projektant vyhrazuje právo na konzultaci na stavbě.

Při výstavbě musí být dodržena zejména ustanovení ČSN 75 6101, ČSN 75 6402 a ČSN 73 6005 včetně veškerých souvisejících ČSN a ostatních právních předpisů a technologických předpisů výrobců jednotlivých dodávaných komponentů 

Zákony a vyhlášky platné v ČR, zejména:
Zákon č. 86/2002  Sb.	o ochraně ovzduší a o změně některých dalších zákonů 
	(zákon o ochraně ovzduší)
Zákon č. 100/2132 Sb.	o posuzování vlivů na životní prostředí
Zákon č. 114/1992 Sb. 	o ochraně přírody a krajiny 
Zákon č. 127/2005 Sb. 	o elektronických komunikacích
Zákon č. 128/2000 Sb. 	o obcích (obecní zřízení)
Zákon č. 183/2006 Sb. 	tzv. Stavební zákon
Zákon č. 185/2132 Sb. 	o odpadech a o změně některých dalších zákonů  
Zákon č. 254/2132 Sb. 	Vodní zákon
Zákon č. 258/2000 Sb. 	o ochraně veřejného zdraví a o změně některých souvisejících zákonů  
Zákon č. 274/2132 Sb. 	o vodovodech a kanalizacích pro veřejnou potřebu 
Zákon č. 309/2006 Sb. 	kterým se upravují další požadavky bezpečnosti a ochrany zdraví při  
práci v pracovněprávních vztazích a o zajištění bezpečnosti a ochrany zdraví při činnosti nebo poskytování služeb mimo pracovněprávní vztahy (zákon o zajištění dalších podmínek bezpečnosti a ochrany zdraví při práci)  
Zákon č. 334/1992 Sb. 	o ochraně zemědělského půdního fondu  
Zákon č. 458/2000 Sb. 	o podmínkách podnikání a výkonu st. správy v energ. odvětví a o změně
některých zákonů (energetický zákon)  

Vyhl. č. 48/1982 Sb. kterou se stanoví základní požadavky k zajištění bezpečnosti práce a technických zařízení  
Vyhl. č. 49/1993 Sb. 	o technických a věcných požadavcích na vybavení zdravotnických zařízení Vyhl. č. 268/2009 Sb. 	o technických požadavcích na stavby  
Vyhl. č. 309/2006 Sb. 	Požadavky na bezpečnost a ochranu zdraví při práci v pracovně-právních 	vztazích
Vyhl. č. 362/2005 Sb. 	o požadavcích na bezpečnost a ochranu zdraví při práci na pracovištích
	s nebezpečím pádu z výšky nebo do hloubky
Vyhl. č. 381/2132 Sb. 	kterou se stanoví Katalog odpadů, Seznam nebezpečných odpadů 
Vyhl. č. 391/2004 Sb. 	o rozsahu údajů v evidencích stavu povrchových a podzemních vod a o způsobu zpracování, ukládání a předávání těchto údajů do informačních systémů veřejné správy  
Vyhl. č. 428/2132 Sb. 	kterou se provádí zákon o vodovodech a kanalizacích  
Vyhl. č. 432/2132 Sb. 	o dokladech žádosti o rozhodnutí nebo vyjádření a o náležitostech povolení, souhlasů a vyjádření vodoprávního úřadu  
Vyhl. č. 470/2132 Sb. 	kterou se stanoví seznam významných vodních toků a způsob provádění
   	činností souvisejících se správou vodních toků  
Vyhl. č. 501/2006 Sb. 	o obecných požadavcích na využívání území  
Vyhl. č. 503/2006 Sb. 	o podrobnější úpravě územního řízení, veřejnoprávní smlouvy 
 	 a územního opatření  
Vyhl. č. 590/2002 Sb. 	o technických požadavcích pro vodní díla  
Vyhl. č. 591/2006 Sb. 	o bližších minimálních požadavcích na bezpečnost a ochranu zdraví při 
	práci na staveništích

Nařízení vlády č. 61/2003 Sb. O ukazatelích a hodnotách přípustného znečištění povrchových vod a odpadních vod, náležitostech povolení k vypouštění odpadních vod do vod povrchových a do kanalizací a o citlivých oblastech  
Nařízení vlády č. 361/2007 Sb., kterým se stanoví podmínky ochrany zdraví při práci
Nařízení vlády č. 591/2006 Sb. o bližších minimálních požadavcích na bezpečnost a ochranu zdraví při práci na staveništích  

České technické normy:
ČSN EN 12056 	Vnitřní kanalizace
ČSN 01 3462 	Výkresy inženýrských staveb - Výkresy vodovodu  
ČSN 01 3463 	Výkresy inženýrských staveb - Výkresy kanalizace  
ČSN 73 0037 	Zemní tlak na stavební konstrukce  
ČSN 72 1006 	Kontrola zhutnění zemin a sypanin 
ČSN 73 6005 	Prostorové uspořádání sítí technického vybavení
ČSN 73 6006 	Označování úložných zařízení výstražnými fóliemi  
ČSN 73 6110 	Projektování místních komunikací
ČSN 73 6133 	Návrh a provádění zemního tělesa pozemních komunikací
ČSN 73 6660 	Vnitřní vodovody
ČSN 73 6655 	Výpočet vnitřních vodovodů
ČSN 75 0210 EN 1295-1 	Statický návrh potrubí uloženého v zemi pro různé zatěžovací podm.
 	Část 1- Všeobecné požadavky 
ČSN 75 1400 	Hydrologické údaje povrchových vod TNV 75 2131 
          	Odběrné a výpustné objekty na vodních tocích - navrhování.pdf 
ČSN 75 5132 EN 805 	Vodárenství - Požadavky na vnější sítě a jejich součásti 
ČSN 75 5013 EN 14801 	Podmínky pro tlakovou klasifikaci výrobků potrubních systémů určených pro zásobování vodou a odvádění odpadních vod
ČSN 75 5301 	Vodárenské čerpací stanice 
ČSN 75 5401 	Navrhování vodovodního potrubí
ČSN 75 5402 Výstavba vodovodních potrubí

ČSN 75 5911 	Tlakové zkoušky vodovodního a závlahového potrubí 
ČSN 75 6101 	Stokové sítě a kanalizační přípojky  
ČSN 75 6110 EN 752 	Odvodňovací systémy vně budov  
ČSN 75 6114 EN 1610 	Provádění stok a kanalizačních přípojek a jejich zkoušení  
ČSN 75 6301 EN 476 	Všeobecné požadavky na stavební dílce stok a kanalizačních přípojek
          	gravitačních systémů  
ČSN 75 6402 	Čistírny odpadních vod do 500 ekvivalentních obyvatel 
ČSN 75 6404 EN 12566-3 a A1 Malé čistírny odpadních vod do 50 ekvivalentních obyvatel – 
Část 3 - Balené anebo na místě montované domovní čistírny odpadních vod  
ČSN 75 6760 	Vnitřní kanalizace 
ČSN 75 6760 EN 12056-1 	Vnitřní kanalizace – Gravitační systémy 
	Část 1 Všeobecné a funkční požadavky 
ČSN 75 6760 EN 12056-2 	Vnitřní kanalizace - Gravitační systémy  
	Část 2 Odvádění splaškových odpadních vod - Navrhování a výpočet 
ČSN 75 6760 EN 12056-5 	Vnitřní kanalizace - Gravitační systémy 
	Část 5 Instalace a zkoušení, pokyny pro provoz, údržbu a používání 
ČSN 75 6762 EN 12050-2 	Čerpací stanice odpadních vod na vnitřní kanalizaci 
	Konstrukční zásady a zkoušení 
Část 2 Čerpací stanice odpadních vod bez fekálií 
ČSN 75 6909 	Zkoušky vodotěsnosti stok 
ČSN 75 7221 	Klasifikace jakosti povrchových vod  
ČSN 83 9061 	Technologie vegetačních úprav v krajině – 
	Ochrana stromů, porostů a vegetačních ploch při stavebních pracích
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